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LV Vienoti daudzveidībā LV

17.4.2024 A9-0149/336

Grozījums Nr. 336
Bert-Jan Ruissen
ECR grupas vārdā

Ziņojums A9-0149/2024
Herbert Dorfmann
Augu reproduktīvā materiāla ražošana un tirdzniecība 
(COM(2023)0414 – C9-0236/2023 – 2023/0227(COD))

Regulas priekšlikums
36. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(36) Lauksaimnieki parasti nelielos 
daudzumos apmainās ar sēklām natūrā, lai 
veiktu savu sēklu dinamisku 
apsaimniekošanu. Tādēļ ir lietderīgi 
paredzēt atkāpi no noteiktajām prasībām 
attiecībā uz neliela sēklu daudzuma 
apmaiņu starp lauksaimniekiem. Šādu 
atkāpi varētu piemērot, ja attiecīgās sēklas 
nepieder šķirnei, kurai ir piešķirtas augu 
šķirņu aizsardzības tiesības saskaņā ar 
Padomes Regulu (ES) 2100/9441. 
Dalībvalstīm būtu jāļauj noteikt, cik lielu 
daudzumu gadā atļaut attiecībā uz 
konkrētām sugām, lai nodrošinātu, ka 
sēklu tirdzniecību neietekmē šādas atkāpes 
ļaunprātīga izmantošana.

(36) Lauksaimnieki parasti nelielos 
daudzumos apmainās ar sēklām natūrā, lai 
veiktu savu sēklu dinamisku 
apsaimniekošanu. Tādēļ ir lietderīgi 
paredzēt atkāpi no noteiktajām prasībām 
attiecībā uz neliela sēklu daudzuma 
apmaiņu starp lauksaimniekiem, kura 
maksimālie daudzumi ir jānosaka 
Savienības līmenī un tā, lai novērstu augu 
veselības riskus. Šādu atkāpi varētu 
piemērot, ja attiecīgās sēklas nepieder 
šķirnei, kurai ir piešķirtas augu šķirņu 
aizsardzības tiesības saskaņā ar Padomes 
Regulu (ES) 2100/9441. Saskaņā ar 
Līguma par Eiropas Savienības darbību 
290. pantu būtu jādeleģē Komisijai 
pilnvaras pieņemt aktus par šīs regulas 
papildināšanu, lai katrai sugai noteiktu 
sēklu maksimālo daudzumu, ar kuru 
drīkst apmainīties, nolūkā nodrošināt, ka 
sēklu tirdzniecību neietekmē šādas atkāpes 
ļaunprātīga izmantošana.

_________________ _________________
41 Padomes Regula (EK) Nr. 2100/94 
(1994. gada 27. jūlijs) par Kopienas augu 
šķirņu aizsardzību (OV L 227, 1.9.1994., 
1. lpp.).

41 Padomes Regula (EK) Nr. 2100/94 
(1994. gada 27. jūlijs) par Kopienas augu 
šķirņu aizsardzību (OV L 227, 1.9.1994., 
1. lpp.).

Or. en
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LV Vienoti daudzveidībā LV

17.4.2024 A9-0149/337

Grozījums Nr. 337
Bert-Jan Ruissen
ECR grupas vārdā

Ziņojums A9-0149/2024
Herbert Dorfmann
Augu reproduktīvā materiāla ražošana un tirdzniecība 
(COM(2023)0414 – C9-0236/2023 – 2023/0227(COD))

Regulas priekšlikums
2. pants – 4. punkts – ea apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ea) attiecīgā gadījumā ARM, ko 
lauksaimnieki ražo savām vajadzībām 
saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 2100/94.

Or. en
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LV Vienoti daudzveidībā LV

17.4.2024 A9-0149/338

Grozījums Nr. 338
Bert-Jan Ruissen
ECR grupas vārdā

Ziņojums A9-0149/2024
Herbert Dorfmann
Augu reproduktīvā materiāla ražošana un tirdzniecība 
(COM(2023)0414 – C9-0236/2023 – 2023/0227(COD))

Regulas priekšlikums
29. pants – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ARM, ko tirgo gēnu bankām, 
organizācijām un tīkliem un to starpā

ARM, ko tirgo saglabāšanas 
organizācijām un tīkliem un to starpā

Or. en

Pamatojums

Panta virsrakstam ir jābūt precīzam.
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LV Vienoti daudzveidībā LV

17.4.2024 A9-0149/339

Grozījums Nr. 339
Bert-Jan Ruissen
ECR grupas vārdā

Ziņojums A9-0149/2024
Herbert Dorfmann
Augu reproduktīvā materiāla ražošana un tirdzniecība 
(COM(2023)0414 – C9-0236/2023 – 2023/0227(COD))

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Atkāpjoties no 5.–25. panta, ARM var 
tirgot tādām gēnu bankām, organizācijām 
un tīkliem vai to starpā, kuru statūtos 
noteiktais mērķis vai kompetentajai 
iestādei oficiāli paziņotais mērķis ir 
saglabāt augu ģenētiskos resursus, ja 
jebkura no darbībām tiek veikta bezpeļņas 
nolūkā.

Atkāpjoties no 5.–25. panta, ARM var 
tirgot tādām saglabāšanas organizācijām 
un tīkliem vai to starpā, kuri ir iedibināti 
un reģistrēti Savienībā un kuru statūtos 
noteiktais mērķis vai kompetentajai 
iestādei oficiāli paziņotais mērķis ir 
saglabāt augu ģenētiskos resursus, ja 
jebkura no darbībām tiek veikta bezpeļņas 
nolūkā.

Or. en

Pamatojums

Panta darbības jomai un noteikumiem ir jābūt precīziem.
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LV Vienoti daudzveidībā LV

17.4.2024 A9-0149/340

Grozījums Nr. 340
Bert-Jan Ruissen
ECR grupas vārdā

Ziņojums A9-0149/2024
Herbert Dorfmann
Augu reproduktīvā materiāla ražošana un tirdzniecība 
(COM(2023)0414 – C9-0236/2023 – 2023/0227(COD))

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – 3. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) tas ir iekļauts šo gēnu banku, 
organizāciju un tīklu reģistrā ar atbilstošu 
attiecīgā ARM aprakstu;

a) tas ir iekļauts šo saglabāšanas 
organizāciju un tīklu reģistrā ar atbilstošu 
attiecīgā ARM aprakstu, ja tas nepieder 
pie saglabājamas šķirnes, kas reģistrēta 
44. panta 1. punkta b) apakšpunktā 
minētajā valsts šķirņu reģistrā;

Or. en

Pamatojums

Šā grozījuma mērķis ir labot 156. grozījumu.
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LV Vienoti daudzveidībā LV

17.4.2024 A9-0149/341

Grozījums Nr. 341
Bert-Jan Ruissen
ECR grupas vārdā

Ziņojums A9-0149/2024
Herbert Dorfmann
Augu reproduktīvā materiāla ražošana un tirdzniecība 
(COM(2023)0414 – C9-0236/2023 – 2023/0227(COD))

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – 3. daļa – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) tajā praktiski nav kvalitāti 
ietekmējošu kaitīgo organismu un tam nav 
nekādu defektu, kas varētu pasliktināt tā kā 
reproduktīvā materiāla kvalitāti, un tam ir 
apmierinoša augtspēja un izmēri, lai 
izmantot kā ARM, un sēklu gadījumā — 
tām ir apmierinoša dīgtspēja.

c) tajā praktiski nav kvalitāti 
ietekmējošu kaitīgo organismu un tam nav 
nekādu defektu, kas varētu pasliktināt tā kā 
reproduktīvā materiāla kvalitāti, un nolūkā 
nodrošināt pārredzamību tam ir 
apmierinoša augtspēja un izmēri, lai to 
izmantotu kā ARM, un sēklu gadījumā — 
tām ir apmierinoša dīgtspēja.

Or. en

Pamatojums

Grozījuma mērķis ir saglabāt noteikumus par materiāla kvalitāti, lai lietotājiem nodrošinātu 
pārredzamību.
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LV Vienoti daudzveidībā LV

17.4.2024 A9-0149/342

Grozījums Nr. 342
Bert-Jan Ruissen
ECR grupas vārdā

Ziņojums A9-0149/2024
Herbert Dorfmann
Augu reproduktīvā materiāla ražošana un tirdzniecība 
(COM(2023)0414 – C9-0236/2023 – 2023/0227(COD))

Regulas priekšlikums
29. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Saglabāšanas organizācijas un 
tīklus, kas ietilpst šā panta darbības jomā, 
izveido un reģistrē Savienībā.

Or. en
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LV Vienoti daudzveidībā LV

17.4.2024 A9-0149/343

Grozījums Nr. 343
Bert-Jan Ruissen
ECR grupas vārdā

Ziņojums A9-0149/2024
Herbert Dorfmann
Augu reproduktīvā materiāla ražošana un tirdzniecība 
(COM(2023)0414 – C9-0236/2023 – 2023/0227(COD))

Regulas priekšlikums
39. pants – 1. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Tomēr šāds imports nav atļauts un šāda 
līdzvērtība netiek atzīta saskaņā ar 
2. punktu attiecībā uz maisījumiem vides 
saglabāšanai, piemēram, 22. pantā 
minētajiem maisījumiem, un attiecībā uz 
tādu ARM, uz kuru attiecas 26.–30. panta 
atkāpes.

Tomēr šāds imports nav atļauts un šāda 
līdzvērtība netiek atzīta saskaņā ar 
2. punktu attiecībā uz maisījumiem vides 
saglabāšanai, piemēram, 22. pantā 
minētajiem maisījumiem, un attiecībā uz 
tādu ARM, uz kuru attiecas 26.–30. panta 
atkāpes, izņemot gadījumus, kad ARM 
izcelsme ir kaimiņvalstis, kas ietilpst 
Eiropas Ekonomikas zonā (EEZ).

Or. en

Pamatojums

Grozījuma mērķis ir noteikt atsevišķus ierobežojumus 196. grozījumā minēto atkāpju 
pagarināšanai.


